
Vorstellung der BürgerEnergiegenossenschaft Kehl eG

Présentation de la coopérative citoyenne d‘énergie Kehl 

eG

Bürgerenergie am Oberrhein / L‘énergie citoyenne 
dans le rhin supérieur

16.09.2023 in Kehl



Anfänge & Gründung

Fondation et débuts

• Kehler Bürger gründeten im Juli 2012 eine BürgerEnergiegenossenschaft / Des 

citoyens de Kehl ont fondé la coopérative d'énergie citoyenne en juillet 2012

• Zweck der Genossenschaft / But de la coopérative

• wirtschaftliche Förderung und Betreuung der Mitglieder / promotion économique et 

accompagnement des membres

• Gegenstand des Unternehmens / Objet de l‘entreprise

– Initiierung von Projekten zur Erzeugung erneuerbarer Energien auf lokaler, regionaler 

und überregionaler Ebene / Lancement de projets de production d'énergie 

renouvelable au niveau local, régional et suprarégional

– Beteiligung an Projekten zur Erzeugung erneuerbarer Energien / Participation à des 

projets de production d'énergie renouvelable

– Initiierung von Maßnahmen zur umweltgerechten und sozialverträglichen Förderung 

erneuerbarer Energien und des Klimaschutzes vor Ort und in der Region / Initiation de 

mesures en faveur de la promotion des énergies renouvelables et de la protection du 

climat sur place et dans la région, dans le respect de l'environnement et de la société.
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Struktur / Structure

• Mitglieder sind Personen, Firmen oder Vereine aus Kehl / Les membres 
sont des habitants, entreprises ou associations de Kehl 

• Die Mitgliedschaft können erwerben: / Peuvent devenir membres

a) natürliche Personen, / personnes physiques

b) Personengesellschaften, / sociétés de personnes

c) juristische Personen des privaten oder öffentlichen Rechts, / les personnes 
morales de droit privé ou public

die ihren jeweiligen Wohnsitz, Sitz oder ihre Betriebsstätte in: Kehl haben / qui ont 
leur domicile respectif, leur siège ou leur établissement stable à Kehl

• Aktuell rund 170 Mitglieder / Actuellement environ 170 membres

• Anteilshöhe zwischen 100,- € und 15.000,- € / Montant des parts entre 100,-
€ et 15.000,- €.

• Bislang eingesammeltes Kapital: ca. 330.000,- € / Capital collecté à ce jour : 
environ 330.000,- € /

• Der Genossenschaftsanteil wird verzinst (Dividende) / La part de la 
coopérative est rémunérée (dividende)
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Organe der BEG Kehl / Organes de la 

BEG de Kehl
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Vorstand und Aufsichtsrat – ein starkes Team / Conseil 

d'administration et conseil de surveillance - une équipe 

solide

• Organe sind Vorstand, 

Aufsichtsrat und 

Generalversammlung / 

Les organes sont le 

comité directeur, le 

conseil de surveillance 

et l'assemblée 

générale



• Photovoltaik-Anlage auf 

Grundschule in Leutesheim 

/ Installation photovoltaïque 

sur l'école primaire de 

Leutesheim 

− Schrägdach / Toiture inclinée

− 62,60 kWp / 62,60 kWp
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Projekte / Projets
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• Turnhalle Bodersweier / 

Gymnase de 

Bodersweier

– Flachdach / Toit plat 

– 30,87 kWp / 30,87 kWp
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Projekte / Projets
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• Grundschule Leutesheim / école primaire Leutesheim  62,60  kWp

• Turnhalle Leutesheim / Gymnase Leutesheim   24,99  kWp

• Turnhalle Bodersweier / Gymnase Bodersweier  30,87  kWp

• Summe / Somme  :                               118,46 kWp

• Darüber hinaus wurde 2014 eine PV-Anlage in Gerolzhofen 

(Bayern) zugekauft. / En outre, une installation photovoltaïque a 

été achetée en 2014 à Gerolzhofen (Bavière). 
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Gesamtleistung PV-Anlagen

/ Puissance totale des installations PV
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Unser LED Projekt 2018 / 2019: / Notre 

projet LED 2018 / 2019 

• Anzahl der finanzierten Lampen: 71 / 

Nombre de lampes financées : 71 

• Finanzierungs-Summe: 42600 € / 

Montant du financement : 42600 €

• CO2 Einsparung: 21.300 kg pro Jahr / 

Économie de CO2 : 21 300 kg par an
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Projekte

/ Projets
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• Gesamtertrag unserer PV-Anlagen pro Jahr: ca. 250.000 kWh / 

Production totale de nos installations photovoltaïques par an : 

environ 250.000 kWh

• Zusammen mit der Energieeinsparung durch das LED-Projekt 

können rund 170.000 kg CO2 jährlich eingespart werden./ En 

ajoutant les économies d'énergie réalisées grâce au projet LED, il 

est possible d'économiser environ 170 000 kg de CO2 par an.

• Der Bilanzgewinn wird nach der Bildung notwendiger Rücklagen an 

die Mitglieder ausgeschüttet. / Le bénéfice est distribué aux 

membres après constitution des réserves nécessaires. 

• In den letzten Jahren lag die Rendite bei durchschnittlich 1,5 % 

jährlich. / Ces dernières années, le rendement a été en moyenne de 

1,5 % par an.

BürgerEnergiegenossenschaft Kehl eG 9

Gesamtertrag der Projekte

/ Rendement total des projets

16.09.2023



• Weitere Photovoltaikanlagen auf Dächern öffentlicher Einrichtungen 

in Kehl werden geplant. / D'autres installations photovoltaïques sont 

prévues sur les toits d'établissements publics à Kehl.

• Die Zusammenarbeit mit der Stadt Kehl gestaltet sich weiterhin sehr 

konstruktiv. / La coopération avec la ville de Kehl continue d'être très 

constructive.

• Die Wirtschaftlichkeit neuer Anlagen wird scharf kalkuliert. Sie hängt 

vor allem vom Eigenverbrauch im jeweiligen Gebäude ab. / La 

rentabilité des nouvelles installations est calculée avec précision. 

Elle dépend avant tout de la consommation propre de chaque 

bâtiment.

• Aber solche Dächer sind nur schwer zu finden! / Mais de tels toits 

sont toujours difficiles à trouver !
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Ausblick: weitere Projekte

/ Perspectives : autres projets
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• Der Umbau zu einer klimaneutralen Gesellschaft benötigt ein 

Umdenken bei uns Konsumenten. / La transformation vers une 

société climatiquement neutre nécessite un changement de 

mentalité de notre part, nous les consommateurs.

• Wenn möglich: Beteiligung des Einzelnen an dezentraler 

Energiegewinnung auf dem eigenen Dach mit privater Investition für 

die Zukunft. / Si possible : participation de l'individu à la production 

décentralisée d'énergie sur son propre toit avec un investissement 

privé pour l'avenir.

• Investitionen für die Klimawende sollten Vorrang vor persönlichem 

Renditestreben haben. / Les investissements pour le changement 

climatique devraient avoir la priorité sur la recherche de rendements 

personnels.
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Energiewende: Was uns antreibt? 

/ La transition énergétique : Ce qui 

nous concerne et nous motive ?
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Gute Kontakte: Gegenseitig Mut machen

/ Avoir de bons contacts : S'encourager 

mutuellement

Vorstandsmitglieder der BürgerEnergiegenossenschaft Kehl eG am 26.06.2022 zusammen 

mit Madame Coline Lemaignan von Alter Alsace Energies auf der Passerelle, der 

Fußgänger- und Fahrradbrücke zwischen Strasbourg und Kehl. / Les membres du comité 

directeur de la coopérative citoyenne d’énergie de Kehl eG le 26.06.2022 en compagnie de 

Madame Coline Lemaignan d'Alter Alsace Energies sur la Passerelle, le pont pour piétons 

et cyclistes entre Strasbourg et Kehl.
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Gute Kontakte: Gegenseitig Mut machen

/ Avoir de bons contacts : S'encourager 

mutuellement

Vorstandsmitglieder der BürgerEnergiegenossenschaft Kehl eG am 17.02.2023 im 

Austausch mit Vertretern der Europäischen Kommission. / Les membres du comité 

directeur de la coopérative citoyenne d’énergie de Kehl eG en échange avec des 

représentants de la Commission européenne le 17.02.2023.
(Von Links: Aurelie Lechien, Delia Bonsignore, Ricardo Ferreina, EU, DG – Regio – D2; Victoria Axen, TRION – climate 

e.V.; Coline Lemaignan, Alter Alsace Energies; Johannes Lischke, BEG) 
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Die BEG Kehl freut sich über Ihr Interesse

/ La BEG Kehl se réjouit de votre intérêt

• weitere Informationen, die Satzung und Beitrittsformulare erhalten 

Sie im Internet / de plus amples informations, les statuts et les 

formulaires d'adhésion sont disponibles sur Internet :

• https://buergerenergie-kehl.de/
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